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YEJIOBEK KAK LLEJIb META®OPUYECKOMN HOMUHALNU
K.A.Cokon (MI'J1Y, Mutck)

B paHHOM Hay4YHOM CTaTbe OCYLLECTBNSETCS AETANIbHOE UCCef0BaHWE TaKOW BAaXKHOM Lienn
HOMMHAaLMK, Kak YyenoBek. Ha ocHoBe aBTOPUTETHbIX IEKCUKOrpaPUyecknx MCTOYHNUKOB COCTaB-
neH Kopnyc MeTacdopuyeckKMX HOMMHALMM, 0Opa3oBaHHbIX Ha Hase HaUMEHOBaHUM eMKOCTeW
HemMeLKoOro sizbika. B pe3ynbTaTe ceMaHTMYecKoW KnaccuduKkauum BblAeNeHHbIX HOMUHaUMM
onpeaeneHbl chepbl-peunnmeHTbl MeTadhopryeckux nepeHocos. Ha ocHoBe conocTaBneHms obb-
eMa yKaszaHHbIX cdep Obl10 YCTaHOBNEHO, YTO BaXKHOE MOJIOXKEHWE B MCCefyeMOM Kopryce 3a-
HUMAIOT HaMMeHOBaHMS, 0603HaYatoLWue YenoBeka M YacTu ero Tena. C NOMOLLBbIO KOMMOHEHT-
HOro aHanusa B AePUHULMOHHOM BepCUM onpeaeneHbl OCHOBaHUS Ans MeTadopuyeckoro nepe-
HOCa HaMMEHOBaHWUM eMKOCTeN. Pe3ynbTaTbl 3TOro UCCNe0BaHMA UMEKOT BaXKHOE 3HAYeHUe ans
6onee rnyboKoro MOHMMaHMsa NPOLLECCOB KOHLENTYanM3aumm U CTPYKTYPUPOBAHUS MUpa Npu UC-
NoJIb30BaHUU MeTadopnyecKMX HaMMEHOBAHU.

KntoueBble cnoBa: HoMMHaums; MeTadopa; HAUMEHOBaHUS! YeNoBeKa; MOTUBALMS; CEMaH-
TUYECKUI MPU3HaK.

HUMAN AS THE TARGET OF METAPHORICAL NAMING
K.A.Sokol (Minsk, MSLU)

In this scientific article, a detailed study of such an important target of the nomination as a
human is carried out. On the basis of authoritative lexicographic sources, a corpus of metaphorical
nominations has been compiled, formed on the basis of container names of the German language.
As a result of the semantic classification of the selected nominations, the recipient spheres of met-
aphorical transfers are determined. Based on a comparison of the volume of these spheres, it was
found out that an important position in the studied corpus is occupied by names denoting a human
and parts of his body. With the help of component analysis in the definition version, the grounds
for metaphorical transfer of container names are determined. The results of this study are important
for a deeper understanding of the processes of conceptualization and structuring of the world when
using metaphorical names.
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N3yueHne MeTadopbl 6epeT cBoe Hayano co BpeMeH ApUCToTeNs, B NOHUMa-
HMUM KOTOPOIro OHa ABNseTCA GUrypon peun, «NnepeHeceHMeM C/1oBa C U3MEHEHHbIM
3Ha4YeHWEM U3 poaa B BUA, USIN U3 BUAA B POA, WU U3 BUAA B BUA, UM MO aHANOrMm»
[1, c. 66]. Takoe TonkoBaHMe MeTadOpbl OCTAeTCs akTyaslbHbIM MO CEN AeHb U Npea-
CTaB/ISIET €€ KaK «MPUEM, COCTOSILLMI B YNOTPEBNEHNI CNOB U BblPaXKeEHWUI B Nepe-
HOCHOM CMbICJ/le Ha OCHOBaHWM CXOACTBA, aHanoruu u T.n.» [2, c. 257]. OpHako cy-
LLECTBYIOT M a/ibTEPHATMBHbIE TOUKM 3peHus. B TepMUHAX KOrHUTUBHOM JIMHIBU-
CTUKK, MeTadopa — 3TO «ogHa M3 GOPM KOHLENTyanmsaumm, KOrHUTUBHbBIN Mpo-
LLeCC, KOTOPbIM BblpaXkaeT U HOPMUPYET HOBblE MOHATMA U Be3 KOTOPOro HEBO3-
MOXHO MonyyeHune HOBOro 3HaHua» [3, c. 55]. M3 aToro cnepyet, uto MeTadopa
SIBNIIETCA OAHOM U3 OCHOBHbIX MEHTaJIbHbIX OMNepaLMi, MOMOratoLLMX YeN0BeKY Mo-
3HABaTb OKPY>KAIOLLLYHO AENCTBUTENIbHOCTb, AaBaTb OLEHKY TEM UJIM UHbIM 0ObEK-
TaM U aBneHuaM, hopMMpoBaTb NPEACTaB/IEHME O HUX, BblpaXKaTb COOCTBEHHbIE
aMouMU. MOXKHO NpeanonoXXmnTb, YTO OAMH U3 KNHOYEBbLIX HOMUHATUBHbIX 3aNpPOCOB
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CmyoeHyeckue Hay4Hble YmeHus

HanpaB/ieH Ha CaMOrro YesloBeKa: B3aMMOLAENCTBYS C OKPY KatOLLMM MUPOM, MMERY-
IOLLMN CYOBbEKT UCCNERYET U CBOE TEJO, a TakXKe npuobpeTaeT onbIT O6LLEHUS C
APYrMMU NtOAbMU, BCNIEACTBME YEro BO3HMKAET NOTPEOHOCTb B HOBbIX HAMMEHOBA-
Huax. [lJaHHOe nuccnenoBaHMe NMOCBALLEHO YEsIOBEKY KaK Ba)KHOM Lenn meTadopu-
YecKoM HOMUHaLUUN.

McTouHnKaMm 93bIKOBOro MaTepumana Nnocay>Xuam naeorpaduyeckmin cioBapb
«Der deutsche Wortschatz nach Sachgruppen» [4], TonkoBbIn cnoBapb HEMELKOIO
a3bika «Duden Universalworterbuch» [5] u oHnaniH-cnosapb dwds.de [6]. MeTonom
cnaowHou Bblbopku 13 147 nekcemM, OTHOCALLMXCS, MO MHEHUIO COCTAaBUTENEN CNO-
Baps, kK rpynnam «Behalter fur Flussiges und Gase» u «Behalter fur Festes» [4, c.
606], Hamu BbIN cocTaBneH KOpPNyC BTOPUYHbIX 3Ha4YeHUIM, 06pa3oBaHHbIX C MOMO-
b0 MeTadoprUeCKOro NepeHoca HaMMEeHOBAHMIM EMKOCTEN HeEMeLLKOIo a3blka. Uc-
cnepyeMbii koprnyc oxBaTtbiBaeT 111 MeTadopuyecknx HoMmuHaumn. danee 6bino
BblaeneHo 22 cdepbi-peumnueHTa, Cpean KOTopbiX ABE CBA3aHbl HEMOCPEACTBEHHO
C YenoBeKkoM — « Teno yenoeeka» n «4enoeek».

K rpynne «Teno uyenoeka» oTHocuTcs 15 MeTadopuyeckmx HOMUHALUN,
HaMMEHOBAHWS NOAEN NPeacTaBAeHbI B UCCNEAYEMOM KOPMYCE CEMbIO eAMHULLAMMU,
4YTO CyMMapHo cocTaBnseT okono 20% oT obuiero konmMyecTsa BbISIBNEHHbIX HauMe-
HOBaHMMN. [laHHble KONIMYECTBEHHbIE NOKa3aTe/ M FOBOPST O TOM, YTO A4S YenoBeka
KaK O MMEHYHOLLEro CyObeKTa BaXXHO MPOBOAMTb Mapanneny Mexay coboun u
HeoAyLLEBNEHHbIMU NpeaMeTaMu, NPUYEM B Clydae ¢ MeTahopUIYECKMMU HAUMEHO-
BAaHUSIMM EMKOCTEN peyb UAET He 06 «OYEI0BEYMBAHUM» HEXXMBOIO, @ O NepeHece-
HMM NPU3HAKOB €MKOCTEeM Ha Ntofden M 4YacTu mx Tena. Hanpumep, nekcema die
Wanne ‘BaHHa' B CBOEM BTOPUYHOM 3HAaUYEHUU MOXKET ObITb yrnoTpebneHa ana obo-
3HaYeHus TONCTOro uBoTa; der Ranzen ‘paney’ > 1) “xuBoT’, 2) ‘rop6’; das
Becken ‘ta3’ > ‘TasoBasa KocTb'; die Zisterne ‘uuctepHa’ > ‘MofoCTb B OpraHe unam
knetkax'. OCHOBaHMEM ANg MepeHoca BO BCEX CNy4YasiX SABNSETCS BHELLUHEe CXopn-
cTBO Nno gopme. bonee MHTEpPECHbIMK, HA HaLl B3rna4, ABASOTCS MeTadopbl, KOTO-
pble MCMNOMb3YHTCSA AN HAMMEHOBaHMA YenoBeka. Tak, nekcema die Flasche ‘6y-
TbI/IKAa" MMEET 3HAaUYeHMEe ‘HECNOCOOHbIN YeNoBEK, HEYAAUYHUK , UTO CBA3aHO C npea-
CTaB/IEHMEM O MYCTOTE: NOJIbIA BHYTPU COCYL, MNO-BUAMMOMY, aCCOLIMMPYETCS Y HO-
cuTeNnen A3blka C MYCTOTOM, CKYAHOCTbIO LYXOBHOIMO MMpa YenoBeKa, OTCYTCTBUIO
Yy HEro criocobHocTen K OOCTMXXEHUIO yCnexoB B >WU3HU. [epeHoc der Schlauch
‘wnaHr’ > ‘nbsHMUa, Npornorua’ oNuLEeTBOPSIET Ype3MepHOe NoTpedbneHmne cnnpT-
HOro IF0AbMMU, CTPAAAOLLMMM aNKOroNIbHOM 3aBUCUMMOCTbLIO. TO eCTb B AHHOM Cly-
Yae OCHOBaHMEM [J15 MepPeHoCca BbICTYMAET CEMaHTUYECKUIM MPU3HAK KDYHKLUS»:
TaK »Ke, KaK LUJTaHT Ka4yaeT >XMAKOCTb, YeSIOBEK B HEYMEPEHHOM KOIMYeCcTBe NoTpeb-
nset ankorosnb. EanHuua der Koffer ‘uemopan’ MoxxeT 0603HayaTb Y€/IOBEKA BHY-
LWMTENbHOr0, KPYMNHOro Tenocnoxenus. [aHHoe MeTacdopuyeckoe 3Ha4eHue BObino
06pa3oBaHO HAa OCHOBaHMM CXOACTBA MacCbl M pa3Mepa CPaBHMBAEMbIX OObEKTOB.

Taknm obpasom, co3gaHmne MeTadop, B KOTOPbIX 3aK/IFOUEHa CBA3b MeXAay Ye-
NTOBEKOM U CO343aBaeMbIMU UM apTedakTaMu, UrPaeT CYLLECTBEHHYHO poJib B Mpo-
Llecce KOHLEeNTyannsaumm n CTpPYKTYpUPOBaAHUSI OKPY>KaKOLLLEro MUpa.
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